
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Malaar, Third Mehl: 

ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ਩ਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸ੅ਈ ॥ 
I praise the Guru, the Giver of peace, forever. He truly is the Lord God. 

ਗੁਰ ਩ਰਸਾਦਦ ਩ਰਮ ਩ਦੁ ਩ਾਇਆ ਵਡੀ ਵਦਡਆਈ ਹ੅ਈ ॥ 
By Guru's Grace, I have obtained the supreme status. His glorious greatness is 
glorious! 

ਅਨਦਦਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵ੄ ਦਨਤ ਸਾਚ੃ ਸਦਚ ਸਮਾਵ੄ ਸ੅ਈ ॥੧॥ 
One who sings the Glorious Praises of the True Lord, merges in the True Lord. 
||1|| 

ਮਨ ਰ੃ ਗੁਰਮੁਦਖ ਦਰਦ੄ ਵੀਚਾਦਰ ॥ 
O mortal, contemplate the Guru's Word in your heart. 

ਤਦਿ ਕੂੜੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹਉਮ੄ ਦਬਖੁ ਦਤਰਸਨਾ ਚਲਣੁ ਦਰਦ੄ ਸਮਹਾਦਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Abandon your false family, poisonous egotism and desire; remember in your 
heart, that you will have to leave. ||1||Pause|| 

ਸਦਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਹ੅ਰੁ ਦਾਤਾ ਕ੅ਈ ਨਾਹੀ ॥ 
The True Guru is the Giver of the Lord's Name. There is no other giver at all. 

ਿੀਅ ਦਾਨੁ ਦ੃ਇ ਦਤਰ਩ਤਾਸ੃ ਸਚ੄ ਨਾਦਮ ਸਮਾਹੀ ॥ 
Bestowing the gift of the soul, He satisfies the mortal beings, and merges 
them in the True Name. 

ਅਨਦਦਨੁ ਹਦਰ ਰਦਵਆ ਦਰਦ ਅੰਤਦਰ ਸਹਦਿ ਸਮਾਦਧ ਲਗਾਹੀ ॥੨॥ 
Night and day, they ravish and enjoy the Lord within the heart; they are 
intuitively absorbed in Samaadhi. ||2|| 

ਸਦਤਗੁਰ ਸਬਦੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭ੃ਦਦਆ ਦਹਰਦ੄ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
The Shabad, the Word of the True Guru, has pierced my mind. The True 
Word of His Bani permeates my heart. 

ਮ੃ਰਾ ਩ਰਭੁ ਅਲਖੁ ਨ ਿਾਈ ਲਦਖਆ ਗੁਰਮੁਦਖ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ 
My God is Unseen; He cannot be seen. The Gurmukh speaks the Unspoken. 



 

 

ਆ਩੃ ਦਇਆ ਕਰ੃ ਸੁਖਦਾਤਾ ਿ਩ੀਐ ਸਾਦਰੰਗ਩ਾਣੀ ॥੩॥ 
When the Giver of peace grants His Grace, the mortal being meditates on the 
Lord, the Life of the Universe. ||3|| 

ਆਵਣ ਿਾਣਾ ਬਹੁਦੜ ਨ ਹ੅ਵ੄ ਗਰੁਮੁਦਖ ਸਹਦਿ ਦਧਆਇਆ ॥ 
He does not come and go in reincarnation any longer; the Gurmukh meditates 
intuitively. 

ਮਨ ਹੀ ਤ੃ ਮਨੁ ਦਮਦਲਆ ਸੁਆਮੀ ਮਨ ਹੀ ਮੰਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ 
From the mind, the mind merges into our Lord and Master; the mind is 

absorbed into the Mind. 

ਸਾਚ੃ ਹੀ ਸਚੁ ਸਾਦਚ ਩ਤੀਿ੄ ਦਵਚਹੁ ਆ਩ੁ ਗਵਾਇਆ ॥੪॥ 
In truth, the True Lord is pleased with truth; eradicate egotism from within 
yourself. ||4|| 

ਏਕ੅ ਏਕੁ ਵਸ੄ ਮਦਨ ਸੁਆਮੀ ਦੂਿਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕ੅ਈ ॥ 
Our One and Only Lord and Master dwells within the mind; there is no other 
at all. 

ਏਕ੅ੁ ਨਾਮੁ ਅੰਦਮਰਤੁ ਹ੄ ਮੀਠਾ ਿਦਗ ਦਨਰਮਲ ਸਚੁ ਸ੅ਈ ॥ 
The One Name is Sweet Ambrosial Nectar; it is Immaculate Truth in the 
world. 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਩ਰਭੂ ਤ੃ ਩ਾਈਐ ਦਿਨ ਕਉ ਧੁਦਰ ਦਲਦਖਆ ਹ੅ਈ ॥੫॥੪॥ 
O Nanak, the Name of God is obtained, by those who are so predestined. 
||5||4|| 

 


